
36”Universal Island 
Vent HoodInstallation 

Instructions

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions carefully and completely.

IMPORTANT – 

IMPORTANT – 

Note to Installer – 

Note to Consumer – 

Skill level –

Completion time –

If you have questions, call GE Appliances at 800.GE.CARES (800.432.2737) 
or visit our website at: GEAppliances.com

UVI1036

CAUTION  
TWO PEOPLE ARE REQUIRED FOR PROPER INSTALLATION.

OPTIONAL POWER CORD KIT JXHC1

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING TO REDUCE THE RISK OF FIRE, 
ELECTRIC SHOCK OR INJURY TO PERSONS, 
OBSERVE THE FOLLOWING:

geappliances.com

WARNING TO REDUCE THE RISK OF FIRE, USE 
ONLY METAL DUCTWORK.

CAUTION  
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Product Dimensions

NOTE:

*Height
to

Ceiling

26-5/8”
35-7/8”

2-3/8”



31-7000236   Rev. 3

Installation Preparation

ADVANCE PLANNING
Ductwork Planning

GEAppliances.com

Ductwork Planning

Accessory Duct Cover

WARNING

POWER SUPPLY
IMPORTANT - (Please read carefully)

WARNING

Electrical supply

Grounding instructions

WARNING

UX12IC1SRSS
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Installation Preparation

DUCT FITTINGS
This Hood Must Use an 8” Round 

Duct. It Can Transition to a 
3-1/4” x 12” Duct.

NOTE:

Maximum duct length: 150 foot for range hoods.
DO NOT
NOTE: 

GEAppliances.com

Duct Piece Dimensions
Equivalent 
Length*

Quantity 
Used

Total 
Equivalent 
Length
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Installation Preparation

TOOLS AND MATERIALS REQUIRED
(NOT SUPPLIED)

REMOVE THE PACKAGING
CAUTION

CAUTION
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Installation Preparation

DETERMINE INSTALLATION HEIGHT

Included Accessory
High Ceiling Duct Cover up to 10 ft

Upper Lower
Installation over Electric 

Range
Installation over Gas 

Range
Ceiling 

Height (ft./
in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Optional Accessory UX12IC1SRSS
High Ceiling Duct Cover up to 12 ft

Upper Lower
Installation over Electric 

Range Installation over Gas Range

Ceiling 
Height 
(ft./in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height
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Installation Instructions
Optional Accessory UX14IC1SRSS

High Ceiling Duct Cover up to 14 ft
Upper Lower

Installation over Electric Range Installation over Gas Range
Ceiling Height (ft./in.) Vented Installation Height Recirc Installation Height Vented Installation Height Recirc Installation Height
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Installation Preparation

ACCESSORIES NOT INCLUDED

VERIFY THE CONTENTS
CAUTION
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Installation Preparation

CONSTRUCT CEILING SUPPORT
Plan the Location of the Hood and Ductwork

Ceiling Support Structure
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Installation Preparation

CONSTRUCT CEILING SUPPORT (Cont.)
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Installation Preparation

CONSTRUCT CEILING SUPPORT (Cont.)

IMPORTANT:  

Ductwork for Installations Vented to the Outdoors

Finish the Ceiling

Ceiling Joint

2x4

10"
Duct

Vent Straight Up
Through The Ceiling
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Installation Instructions

INSTALLATION—VENTED TO THE OUTSIDE

1  MOUNT TEMPLATE

3   INSTALL LOWER SUPPORT FRAME

IMPORTANT:

2   INSTALL UPPER SUPPORT FRAME
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Installation Instructions

4   INSTALL DAMPER

INSTALLATION—VENTED TO THE OUTSIDE
6  INSTALL BLOWER

5   CUT DUCT TO LENGTH FOR 
VENTED INSTALLATION 

CAUTION  
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Installation Instructions

INSTALLATION—VENTED TO THE OUTSIDE
7   CONNECT ELECTRICAL 

Verify that power is turned off at the source.
WARNING

NOTE: 

8    INSTALL DECORATIVE DUCT COVERS

For this vented installation to the outside, the hole 
pattern should be located at the bottom.

CAUTION
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Installation Instructions

INSTALLATION—VENTED TO THE OUTSIDE
9   INSTALL HOOD ATTACHMENT 

SCREWS
11   SLIDE DUCT COVER DOWN

10   MOUNT THE HOOD ONTO THE 
SUPPORT

CAUTION
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Installation Instructions

INSTALLATION—VENTED TO THE OUTSIDE
12   CONNECT HARNESSES TO CONTROL BOX

14   FINALIZE INSTALLATION

13   INSTALL FILTERS
NOTE:

To remove: 

To replace:

To clean, 

NOTE: 
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Installation Instructions

INSTALLATION—RECIRCULATING

2  MOUNT TEMPLATE

1  ASSEMBLE AND INSTALL RECIRCULATION BOX
1. 6.

7.

3  Follow Steps 2 – 7 on Pages 13 – 15 4   Follow Steps 8 – 11 on Pages 15 
and 16

2.

3.

4.
5.

8.
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Installation Instructions

5   INSTALL FILTERS

Grease Filter

To remove: 

To replace:

To clean, 

NOTE: 

INSTALLATION—RECIRCULATING

6   FINALIZE INSTALLATION

Charcoal Filter (for recirculation installation only)
NOTE: DO NOT

The charcoal filter is NOT included with the unit. 
Order charcoal filter UXCF91. It cannot be cleaned; 
it must be replaced. It is recommended that the 
charcoal filter be replaced every 6 months or if it is 
noticeably dirty or discolored.
To reduce the risk of fire and shock, when used in 
recirculation mode, use only charcoal filter UXCF91.

National Parts Center 800.626.2002
To Install

To Remove
Charcoal Filter Mount
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MAKE UP AIR TECHNOLOGY
This operation must be performed by a qualified technician or installer.
Note to Installers and Inspectors: 

This makeup air feature applies to single motor models only.

CAUTION

To modify unit (if needed for local codes):
390CFM

BROWN
RED

BROWN
RED

BROWN

Note to Inspectors: 

Installation

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness
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Notes



36” Hotte pour  
îlot UniversalInstructions 

d’installation

AVANT DE COMMENCER
Lisez attentivement et complètement ces instructions. 

IMPORTANT – 

IMPORTANT –
Remarque à l’intention de l’installateur – 

Remarque à l’intention du consommateur — 

Niveau de compétence — 

Durée de l’installation 

Pour toute question, appelez GE Appliances au 800-GE-CARES (800-432-2737) ou consultez notre site web : 
GEAppliances.com

UVI1036

ATTENTION
 En raison du poids et de la taille de ces hottes et afin de réduire le risque de blessures corporelles ou 

de dommages au produit, DEUX PERSONNES SONT NÉCESSAIRES POUR UNE INSTALLATION CORRECTE. 

TROUSSE DE CORDON D’ALIMENTATION EN OPTION JXHC1

LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES, 
RESPECTEZ LES CONSIGNES SUIVANTES : 

GEAppliances.com

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, UTILISEZ UNIQUEMENT DES CONDUITS 
MÉTALLIQUES. 

ATTENTION  
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DIMENSIONS DU PRODUIT

REMARQUE : 

*Height
to

Ceiling

26-5/8”
35-7/8”

2-3/8”
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Préparation de l’installation

PLANIFICATION PRÉALABLE
Planification des conduits 

GEAppliances.com

Planification des conduits

Cache-conduit en accessoire

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, UTILISEZ UNIQUEMENT DES CONDUITS 
MÉTALLIQUES. 

ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
IMPORTANT – (À lire attentivement)

AVERTISSEMENT

Alimentation électrique

Instructions de mise à la terre

AVERTISSEMENT

UX12IC1SRSS
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Préparation de l’installation

RACCORDS DE CONDUITS
Cette hotte nécessite un conduit rond de 8 pouces . Elle 
peut faire la transition à un conduit de 3 1/4 po x 12 po .

REMARQUE : 

Longueur maximale du conduit : 150 pieds pour les hottes 
de cuisine.
N’utilisez PAS 
REMARQUE : 

Pièce  
de conduit Dimensions

Longueur 
équivalente*

Quantité 
utilisée

Longueur 
totale 
équivalente
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Préparation de l’installation

OUTILS ET MATÉRIELS NÉCESSAIRES 
(NON FOURNIS)

RETRAIT DE L’EMBALLAGE
ATTENTION

ATTENTION
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Préparation de l’installation

DÉTERMINATION DE LA HAUTEUR 
D’INSTALLATION

Accessoire inclus
Cache-conduit pour plafonds hauts jusqu’à 10 pi

Supérieur Inférieur
Installation au-dessus 

d’une cuisinière électrique
Installation au-dessus 
d’une cuisinière à gaz

Hauteur 
sous 

plafond 
(pi/po)

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage

Accessoire en option UX12IC1SRSS
Cache-conduit pour plafonds hauts jusqu’à 12 pi

Supérieur Inférieur
Installation au-dessus 

d’une cuisinière électrique
Installation au-dessus d’une 

cuisinière à gaz
Hauteur 

sous 
plafond 
(pi/po)

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage
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Instructions d’installation
Accessoire en option UX14IC1SRSS

Cache-conduit pour plafonds hauts jusqu’à 14 pi
Supérieur Inférieur

Installation au-dessus d’une cuisinière électrique Installation au-dessus d’une cuisinière à gaz
Hauteur sous plafond 

(pi/po)
Hauteur d’installation 

ventilée
Hauteur d’installation avec 

recyclage
Hauteur d’installation 

ventilée
Hauteur d’installation avec 

recyclage
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Préparation de l’installation

ACCESSOIRES NON INCLUS

VÉRIFIER LE CONTENU
ATTENTION
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Préparation de l’installation

CONSTRUIRE LA STRUCTURE DE SUPPORT AU PLAFOND
Planifiez l’emplacement de la hotte et des conduits de ventilation.

Structure de support au plafond
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Préparation de l’installation

CONSTRUIRE LE SUPPORT DE PLAFOND (suite)



31-7000236   Rev. 3

Préparation de l’installation

CONSTRUIRE LE SUPPORT DE PLAFOND (suite) 

IMPORTANT : 

Conduits pour installations ventilées vers l’extérieur

Finition du plafond

Ceiling Joint

2x4

10"
Duct

Vent Straight Up
Through The Ceiling
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3   INSTALLER LE CADRE DE SUPPORT 
INFÉRIEUR

IMPORTANT : 

Instructions d’installation

INSTALLATION — VENTILÉE VERS L’EXTÉRIEUR

1  GABARIT DE MONTAGE

2   INSTALLER LE CADRE DE SUPPORT 
SUPÉRIEUR
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Instructions d’installation

4  4 INSTALLER LE REGISTRE

INSTALLATION — VENTILÉE VERS L’EXTÉRIEUR

6  INSTALLER LA SOUFFLANTE

5  COUPER LE CONDUIT À LA 
LONGUEUR NÉCESSAIRE POUR UNE 
INSTALLATION 
VENTILÉE

ATTENTION
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Instructions d’installation

INSTALLATION — VENTILÉE VERS L’EXTÉRIEUR
7  RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 

Vérifiez que l’alimentation électrique est coupée à la 
source. 

AVERTISSEMENT

REMARQUE : 

8  INSTALLER DES CACHE-CONDUITS DÉCORATIFS

Pour cette installation avec ventilation vers l’extérieur, le 
patron de trous doit être situé en bas.

ATTENTION
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Instructions d’installation

INSTALLATION — VENTILÉE VERS L’EXTÉRIEUR

9   VIS DE FIXATION DU CAPOT 11   FAIRE GLISSER LE CACHE-CONDUIT 
VERS LE BAS

10   FIXER LA HOTTE SUR LE SUPPORT
ATTENTION
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Instructions d’installation

INSTALLATION — VENTILÉE VERS L’EXTÉRIEUR

12   CONNECTER LES FAISCEAUX AU BOÎTIER DE COMMANDE

14   FINALISER L’INSTALLATION

13   INSTALLER LES FILTRES
REMARQUE : 

Pour retirer :

Pour replacer :

Pour le nettoyer, 

REMARQUE :
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Instructions d’installation

INSTALLATION — RECYCLAGE

2  GABARIT DE MONTAGE

1  ASSEMBLER ET INSTALLER LE BOÎTIER DE RECYCLAGE
1. 6.

7.

3  Suivez les étapes 2 à 7 aux pages 13 à 15 4   Suivez les étapes 8 à 11 aux pages 15 
et 16

2.
3.

4.
5.

8.
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Instructions d’installation

5  INSTALLER LES FILTRES

Filtre à graisse

Pour retirer :

Pour replacer :

Pour nettoyer, 

REMARQUE :

INSTALLATION — RECYCLAGE

6   FINALISER L’INSTALLATION

Filtre à charbon (pour installation en recyclage seulement)
REMARQUE : NE PAS 

Le filtre à charbon n’est PAS fourni avec l’appareil. 
Commandez le filtre à charbon UXCF91. Il ne peut pas 
être nettoyé; il doit être remplacé. Il est recommandé de 
remplacer le filtre à charbon tous les 6 mois ou s’il est 
visiblement sale ou décoloré. 
Pour réduire les risques d’incendie et d’électrocution, 
utilisez uniquement le filtre à charbon UXCF91 lorsque 
vous utilisez l’appareil en mode recyclage. 

Centre national de pièces détachées  800.626.2002
Pour installer

Pour retirer

Support du filtre à charbon
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TECHNOLOGIE D’AIR D’APPOINT 
Cette opération doit être effectuée par un technicien ou un installateur qualifié. 
Remarque à l’attention des installateurs et des inspecteurs : 

Cette fonction d’air d’appoint s’applique uniquement aux modèles à moteur unique. 

ATTENTION

Pour modifier l’appareil (si nécessaire pour les codes locaux) : 
390 pi3/min

BRUN
ROUGE

BRUN ROUGE
BRUN

Remarque à l’attention des inspecteurs : 

Instructions d’installation

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness
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Notes



Instrucciones 
de instalación

ANTES DE COMENZAR
Lea estas instrucciones por completo y con detenimiento.

IMPORTANTE – 

IMPORTANTE – 

Nota al instalador – 

Nota al consumidor – 

Nivel de capacidad – 

Tiempo de finalización – 

 Ante cualquier duda, llame a GE Appliances al 800.GE.CARES (800.432.2737) 
o visite  nuestro sitio Web en: GEAppliances.com

PRECAUCIÓN  
SE NECESITAN DOS PERSONAS PARA REALIZAR UNA INSTALACIÓN CORRECTA. 

Campana de Ventilación 
Universal para Isla de 36”
UVI1036

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA PARA REDUCIR EL RIESGO 
DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LESIONES A 
PERSONAS, CUMPLA CON LOS SIGUIENTES PUNTOS:

GEAppliances.com

ADVERTENCIA A FIN DE REDUCIR EL RIESGO DE 
INCENDIOS, USE SÓLO CONDUCTOS DE METAL.

PRECAUCIÓN  Para reducir el riesgo de 
incendio y para evacuar el aire correctamente, 
asegúrese de canalizar el aire hacia el exterior; no 
ventile el aire de escape hacia espacios dentro de 
paredes o techos ni hacia áticos, espacios de acceso 
o garajes. La canalización utilizada para esta campana 
extractora debe ser independiente de otros sistemas 
de extracción.

KIT DE CABLE DE ALIMENTACIÓN OPCIONAL JXHC1
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UX12IC1SRSS

NOTA:

*Height
to

Ceiling

26-5/8”
35-7/8”

2-3/8”

Dimensiones del producto
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Preparación de la Instalación

PLANIFICACIÓN AVANZADA
Planificación de los Conductos

GEAppliances.com.
Planificación de los Conductos

Tapa del Conducto de Accesorios

ADVERTENCIA

SUMINISTRO DE CORRIENTE
IMPORTANTE - (Por favor lea detenidamente)

ADVERTENCIA

Suministro eléctrico

Instrucciones de Conexión a Tierra

ADVERTENCIA

 
UX12IC1SRSS 
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Preparación de la Instalación

ACCESORIOS DE CONDUCTO
Esta campana debe utilizar un conducto 

redondo de 8”. Puede hacer la transición a un 
Conducto de 3-1/4” x 12”.

NOTA: 

Longitud máxima de la tubería: 150 pies para 
campanas de ventilación.
NO
NOTA:

GEAppliances.com

Pieza del 
Conducto Dimensiones

Longitud 
Equivalente*

Cantidad 
Usada

Longitud 
Equivalente 
Total
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Preparación de la Instalación

HERRAMIENTAS Y MATERIALES REQUERIDOS 
(NO SUMINISTRADOS)

RETIRE EL EMBALAJE
PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN
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Preparación de la Instalación

DETERMINE LA ALTURA DE LA 
INSTALACIÓN

Accesorio incluido
Tapa del Conducto Alta del Cielorraso hasta 10 pies

Superior Inferior
Instalación sobre Estufa 

Eléctrica
Instalación sobre Estufa 

a Gas
Altura del 
Cielorraso 

(pies/ 
pulg.)

Altura de 
Instalación 

con 
Ventilación

Altura de 
Instalación 

con 
Recirculación

Altura de 
Instalación 

con 
Ventilación

Altura de 
Instalación 

con 
Recirculación

Accesorio Opcional UX12IC1SRSS
Tapa del Conducto Alta del Cielorraso hasta 12 pies

Superior Inferior
Instalación sobre Estufa 

Eléctrica
Instalación sobre Estufa 

a Gas
Altura del 
Cielorraso 

(pies/ 
pulg.)

Altura de 
Instalación 

con 
Ventilación

Altura de 
Instalación 

con 
Recirculación

Altura de 
Instalación 

con 
Ventilación

Altura de 
Instalación 

con 
Recirculación
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Instrucciones de Instalación
Accesorio Opcional UX14IC1SRSS

Tapa del Conducto Alta del Cielorraso hasta 14 pies
Superior Inferior

Instalación sobre Estufa Eléctrica Instalación sobre Estufa a Gas
Altura del Cielorraso 

(pies/ pulg.)
Altura de Instalación con 

Ventilación
Altura de Instalación con 

Recirculación
Altura de Instalación con 

Ventilación
Altura de Instalación con 

Recirculación
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Preparación de la Instalación

ACCESORIOS NO INCLUIDOS

VERIFIQUE LOS CONTENIDOS
PRECAUCIÓN
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Preparación de la Instalación

CONSTRUYA EL SOPORTE DEL CICLORRASO
Planifique la Ubicación de la Campana y del Conducto

Estructura de Soporte del Cielorraso
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Preparación de la Instalación

CONSTRUYA EL SOPORTE DEL CICLORRASO (Cont.)
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Preparación de la Instalación

CONSTRUYA EL SOPORTE DEL CICLORRASO (Cont.)

IMPORTANTE:

Conducto para Instalaciones Ventiladas hacia el 
Exterior

Finalice el Cielorraso

Ceiling Joint

2x4

10"
Duct

Vent Straight Up
Through The Ceiling
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Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN – CON VENTILACIÓN HACIA EL EXTERIOR 

3   INSTALE EL ARMAZÓN DE SOPORTE INFERIOR 

IMPORTANTE: 

1  INSTALE LA PLANTILLA

2   INSTALE EL ARMAZÓN DE SOPORTE 
SUPERIOR
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Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN – CON VENTILACIÓN HACIA EL EXTERIOR 

4   INSTALACIÓN DEL 
REGULADOR

6  INSTALE EL EXTRACTOR

5   CORTE EL CONDUCTO PARA LA 
LONGITUD DE LA INSTALACIÓN 
VENTILADA 

PRECAUCIÓN
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Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN – CON VENTILACIÓN HACIA EL EXTERIOR 
7   CONECTE LOS ELEMENTOS ELÉCTRICOS

Verifique que la energía esté cortada en la fuente. 

ADVERTENCIA

NOTA: Para una instalación con cables: 

8  INSTALE LAS CUBIERTAS DE CONDUCTO DECORATIVAS

Para esta instalación con ventilación hacia el exterior, el 
patrón de orificios debe ubicarse en la parte inferior. 

PRECAUCIÓN
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9   INSTALE LOS TORNILLOS DE 
ADHESIÓN DE LA CAMPANA

Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN – CON VENTILACIÓN HACIA EL EXTERIOR 
11   DESLICE HACIA ABAJO LA TAPA 

DEL CONDUCTO

10   MONTE LA CAMPANA SOBRE EL 
SOPORTE

PRECAUCIÓN
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Instrucciones de Instalación
INSTALACIÓN – CON VENTILACIÓN HACIA EL EXTERIOR 
12   CONECTE EL ARNÉS A LA CAJA DE CONTROL 

14   FINALICE LA INSTALACIÓN

13  INSTALE LOS FILTROS, FINALICE LA INSTALACIÓN
NOTA:

Para quitar: 

Para volver a colocar:

Para limpiar

NOTA: 
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Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN—RECIRCULACIÓN
1  ENSAMBLE E INSTALE LA CAJA DE RECIRCULACIÓN

1. 6.  

7.  

2.

3.

4.

5.

8.

2  INSTALE LA PLANTILLA

3   Siga los Pasos 2 a 7 en las 
Páginas 13 a 15

4   Siga los Pasos i a 11 en las Páginas 
15 y 16 



31-7000236   Rev. 3

Instrucciones de Instalación

INSTALACIÓN—RECIRCULACIÓN

6   FINALICE LA INSTALACIÓN

5   IINSTALE LOS FILTROS

Filtro de grasa

Para quitar: 

Para volver a colocar:

Para limpiar

NOTA: 

Filtro de carbón (Sólo Para Instalación con Recirculación)
NOTA: NO enjuague o coloque el filtro de carbón en el 
lavavajillas automático.
El filtro de carbón NO está incluido con la unidad.  Solicite 
el filtro de carbón UXCF91. Debe ser reemplazado. Se 
recomienda que el filtro de carbón sea reemplazado cada 
entre 6 meses, o si se encuentra notoriamente sucio o 
descolorido.
A fin de reducir el riesgo de incendios y descargas, al 
usar el modo de recirculación utilice sólo el filtro de 
carbón UXCF91. 

Centro nacional de piezas 800.626.2002
Para instalar

Para retirar

Montaje del Filtro de Carbón
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Instalación
TECNOLOGÍA DE REPOSICIÓN DE AIRE
Esta operación deberá ser realizada por un técnico o instalador calificado. 
Nota para los Instaladores e Inspectores: 

Esta función de reposición de aire se aplica a modelos con un solo motor únicamente. 

PRECAUCIÓN

A fin de modificar la unidad (si es necesario para cumplir con los códigos locales):
390CFM

MARRÓN
ROJO
MARRÓN

ROJO
MARRÓN

Nota para los Inspectores:

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness
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Notas


